www.euromasterbg.com

[[gmum-lonl] @Eﬂ

BATTERY

o akyMynaTopHa 1 00LS,

6opmalumMHa
o cordless drill
o bormasina cu acumulator

o busilica sa akumulatorom
o Gatepucra Gopuawmna  (Contents

O aKKyMynsTopHas apenb 9 BG | cxema

o TPYTTaVW M cucowpytn

o akumulatorski vrtalnik 3 BG | MHCTDYRUMK 32 eKcnnoaraumna
vijacnik 10 EN | instructions’ manual

o akumulatorska busilica-
odvija¢

GT-CDL20
USER’S MANUAL c €



www.euromasterbg.com

TrIUm-1ON
5 o) o) L3 14.4v 1500mAh BATTERY

N306pa3eHn eneMeHTu: 5. AkymynartopHa 6atepus.

1. MyckoB npekbCcBaY. 6. OcBo6OXAaBaL, 6YTOH Ha akymynaTopHaTa 6aTepus.
2. MNpeBKknioyBaTen Ha NocokaTa Ha BbpTEHe. 7. MpeBknioyBaTen Ha CKOpoCcTUTe

3. Perynatop Ha BbPTALWNA MOMEHT. 8. 3apsgHoO ycTpoMcTBO

4. Bbp3o3aTaraiy NaTPOHHMUK.
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BG OpurHanHa MHCTpyKumMs 3a ynotpeba MRS

YBaxaemu notpebutenu,

lMo3gpaBneHus 3a mnokynkata Ha MmawuHa oT mapkata GREEN TOOLS. Mpu npaBunHO WHCTanMpaHe u
ekcnnoatauusi, GREEN TOOLS ca curypHu u HafexaHu MalumHi v pabotata ¢ 15X e Bu goctasu ncTuHcko ynosoncTame. 3a
Balweto yno6cTBo e n3rpageHa 1 0TNMYHa CepBU3Ha Mpexa ¢ 45 cepBu3a B Lsnata cTpaHa.

Mpeaw aa nsnonasate Tasy MaLLMHa, MOMs, BHUMATENHO Ce 3ano3HaiiTe ¢ HacToswata “UHcTpykuus 3a ynotpeba”.

B nHTepec Ha Balwwata 6e30nacHOCT 1 ¢ Lien ocurypsiBaHe Ha npasuiHaTta i ynotpeba, npoyeTeTe HacToswuTe
WHCTPYKLM BHUMATENHO, BKIIOYMTENHO NPENOpbKUTE 1 NpeaynpexaeHnaTa B TaX. 3a 13bArBaHe Ha HEHyXHW TPeLkin 1
WHLMOEHTW, BaXHO € Te3n MHCTPYKLUMW [ja OCTaHaT Ha pasnonoxeHve 3a OGbJely CnpaBkv Ha BCUYKM, KOUTO Lie non3sat
MaLumHaTa. Ako 5 npoaaaeTe Ha Ho coBCTBEHMK TO “UHCTpyKLUMATa 3a ynoTpeba” Tpsabea a ce npefade 3aeaHo C Hes, 3a Aa
MOXe HOBMSi MON3BaTEN Jia Ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHIUTE MEPKY 3a 6E30MacHOCT M MHCTpyKLmMuTE 3a paboTa.

“EBpomactep Vmnopt Ekcropt” OO[l e ymbnHOMOLUEH MpeAcTaBUTEN Ha NPOM3BOAUTENS U COOCTBEHMK Ha
TbproBckata mMapka GREEN TOOLS. AgpecbhT Ha ynpasnenue Ha dupmarta e rp. Cochus 1231, 6yn. “NMomcko wwoce” 246,
Ten. +359 700 44 155, ; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BbB (hpmaTa € BbBeeHa cucTemata 3a ynpaeneHue Ha kadectsoto ISO 9001:2008 ¢ obxsar
Ha cepTudmnkaumaTa: Tbprous, BHOC, M3HOC M CEPBU3 Ha NPO(ECHOHANHM 1 X061 eneKTPUIECK, MHEBMATUYHI 1 MEXaHUYHM
WHCTPYMeHTU 1 0bwwa xenesapus. CepTudmkatsT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TexHU4YeCcKu gaHHU

napameTbp mepha CTOMHOCT
eavHuua
Mopgen - GT-CDL20
3apsaHo yCTPONCTBO
HomwuHanHo 3axpaHBaLlo HanpexeHve VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUS TOK Hz 50
VI3xoaHo HanpexeHne VvV DC 16.9
[onemuvHa Ha Toka Ha 3apexaaHe mA 450
Bpeme 3a 3apexaaHe Ha akymynatopHaTta 6atepust h 3-5
Knac Ha 3awuTa - 1}
AkymynatopHa 6opmaliuuHa
HomwuHanHo HanpexeHne VDC 14.4
O6opoTn Ha npaseH Xxof, min! 0-350/0-1150
[nameTbp Ha 3axBallaHUTe B MATPOHHUKA paboOTHN MHCTPYMEHTH mm 10
CTeneHun Ha perynupaHe Ha BbpPTSLLMSA MOMEHT - 18+1
MexaHunyHmn ckopocTun - 2
MakcumaneH BbpTALL, MOMEHT Nm 26
Tun Ha akyMynaTopHuTe eneMeHTn Ha batepusita - Li-ion
EnekTpuyecku 3apsag Ha 6atepusta mAh 1500

1. O6wwm yka3aHus 3a bezonacHa paborta.

[MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKM yKa3aHusi. Hecna3BaHeTo Ha NpvBeAeHUTE No-A0oMy yKa3aHusi Moxe
Aa fosefe A0 TOKOB yaap, noxap u/mnu texku Tpasmu. CbxpaHsBanTe Te3n ykasaHns Ha CUrypHO MSCTO.

1.1. BesonacHoCT Ha paboTHOTO MSCTO.

1.1.1. TNoaabpxante paboOTHOTO CU MACTO YMCTO N Jo6pe ocBeTEHO. be3nopsabKbT M HE[OCTaTbYHOTO
OCBETIIEHVE MOraT 4@ COMOrHaT 3a Bb3HWKBAHETO Ha TPyAoBa 3rononyka.

1.1.2. He paboteTe ¢ akymynaTopHaTta 6opmalunHa B cpefa C NoBuLIEeHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHE
Ha ekcnnoausi, B 6GriM3ocT 40 NECHO 3anannMn TeYHOCTH, ra3oBe MIv NpaxoobpasHy matepuanm.
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Mo Bpeme Ha paboTa oT akymynatopHaTta 6opmalunHa MoXxe Aa ce OTAeNsiT UCKpWU, KoUTo MoraT Aa
Bb3niamMeHAT npaxoobpasHu matepuanv unu napu.

1.1.3. [OpbxTe peua u CTpaHMyHM nuua Ha 6e3onacHo pascTosiHve, Jokato pabotute C
akymynaTtopHaTta bopmMatumHa.

Ako BHUMaHueTo Bu 6bae oTKIOHEHO, MOXe fa 3arybute KOHTPOn Hag akymyrnatopHata 6opmalumnHa.

1.2. BesonacHocCT npu paboTta C eneKkTpU4eckn Tok.

1.2.1. UWencenbT Ha 3apsAHOTO yCTPOMCTBO TpsbBa Aa € MOAXOASL) 3a W3MNON3BaHWs KOHTaKT. B
HVKaKbB Cry4ai He ce oMnycka M3MEHsIHE Ha KOHCTPYKUMSITa Ha wwencena. Korato pabotute cbe 3aHyneHu
eneKkTpoypeau, He 13non3eBavTe agantepu 3a Liencena.

[Mon3BaHeTo Ha OpUrMHArHW LLEMNCenu N KOHTaKTU HaMarnsiBa pucka oT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB yaap.

1.2.2. lNpepnasBanTte akymynatopHarta cv 6opmalumHa oT AbXA U Bnara.

[MpoHukBaHeTO Ha Boda B akymynaTtopHaTa 6opmalumHa noBuLlaBa onacHocTTa OT TOKOB yAap.

1.3. bBesonaceH HaunH Ha paboTa.

1.3.1. BbaeTte KOHUEHTpMpaHW, cnegeTe BHMUMATENHO AECTBMSATA CU U NOCTbMNBaWTE Npeanasnveo
1 pa3ymMHo. He n3nonaeaiiTe akymynatopHata 6opmalumHa, Korato CTe yMOPEHW UM Mof BIMSHUETO Ha
HapKOTUYHM BELLECTBA, arikoxomn Uy yrnomnealum nekapcraa.

EnvH mur pascesiHocT npu pabota ¢ akymynaTtopHata GopmaluvMHa MoXe Aa uma 3a Nocrefctsue
TEXKU HapaHsBaHWs.

1.3.2. PaboteTe ¢ npegnasgallo paboTHO 06NEKNOo 1 BUHArM ¢ npegnasHu oynna.

HoceHeTo Ha moaxofswm 3a nonseBaHaTa akymynatopHa GopmaluvMHa U u3BbplUBaHaTa AeNHOCT
NWYHW NpeanasHu CpeacTsa, KaTo AvxaTernHa mMacka, 3apaBu MITbTHO 3aTBOpPeHU 00yBKM CbC cTabuneH
rpandep, 3almMTHa Kacka 1 Lymo3sarnywmTenu (aHTUugoHu), HamarsiBa pucka oT Bb3HUKBAHe Ha TpyaoBa
3nononyka.

1.3.3. WN3bdarsavite onacHocTTa OT BKMOYBaHE Ha akymyrnartopHata GopmaluvHa Nno HeBHUMaHWeE.
AKO, Korato HocuTe akymynatopHata GopmallvHa, ObpXUTE NPbCTa CU BbPXY MYCKOBUSI MpekbcBay,
CbLUECTBYBa ONacHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha TpydoBa 3rornonyka.

1.3.4. WN3bdArsanite HeecTeCTBEHUTE MOMOXeHUA Ha Tsnoto. PaboteTe B cTabunHo nonoxeHwe
Ha TANOTO M BbB BCEKM MOMEHT MoAAbpXanTe paBHOBecue. Taka Lie MOXeTe Aa KOHTponupare
akymynaTtopHaTta bopmMalunHa no-gobpe v no-6e3onacHo, ako Bb3HWKHE HEOYaKBaHa CUTyaLuS.

1.3.5. Pabotete c noaxogswo obnekno. He pabotete ¢ WMPOKM Opexu unu ykpalwleHus. OpbxTe
KocaTta cu, Apexute 1 pbkaBuum Ha 6esonacHo pasCcTOsHWE OT BbPTALLM Ce 3BEHa Ha akymyrnatopHaTa
6opmalumHa. LWnpoknTe apexu, ykpalleHusita, Abnrute Kocu morat aa 6baat 3axBaHaTVl U YBREYEH oT
naTpOHHYKa.

1.4. TpwXNUBO OTHOLLEHME KbM akymyrnatopHaTa 6opmalumHa.

1.4.1. He npetoBapBainTe akymynaropHata 6opmalumHa. Manonaeavite akymynatopHaTa 6opmMalumnHa
camo cbobpa3sHo HelHOTO NpedHasHaveHme. e paboTtute no-gobpe 1 no-6e3onacHo, korato n3nonssare
nogxopsiuara akymyrnatopHa 6opmaluvHa B 3a4afeHust oT MPOM3BOAUTENS Anana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. CobxpaHsBanTe akymynatopHata 6opmalluvHa Ha MecTa, KbAeTo He Moxe Aa 6bae AocTurHaTa
oT geua. He ponyckavite T9 aa 6b4e nsnonasaHa oT nvua, KoMTo He ca 3ano3HaTu ¢ Ha4yuHa Ha pabota ¢
Hesi U He ca NpoYenn Te3n MHCTPYKLUMKU. KoraTo e B pbLieTe Ha HEOMNUTHK NoTpebuTenu, akymynaTopHaTa
6opmalumHa moxe fa 6bae onacHa.

1.4.3. TMoppbpxanTte akymynatopHaTa cu 6opmalunHa rpyxnueo. [poBepsiBanTe Aanu NOABMKHUTE
3BeHa yHKUMOHUpaT Ge3yKOopHO, Aanu He 3aknuWHBAT, Janu uma CYyNeHu Unu NoBpefeHn AeTannu,
KOWTO HapyllaBaT MNv U3MeHsT (DYHKUMUTE Ha akymynatopHata GopmaluHa. MNpean ga umsnonssate
akymynaTtopHata 6opmaluvHa, ce norpuxeTte noBpefeHuTe Aetannu aa 6baat pemoHTMpaHn. MHoro ot
TPYAOBUTE 3MOMONYKM Ce AbIhKaT Ha He Jo6pe noaabpXKaHy eNEeKTPOUHCTPYMEHTU U ypeau.

1.4.4. TNopgabpxaWnTe pexeLumTe MHCTPYMEHTU BUHar1 Aobpe 3aTtodeHu nunctu. [lobpe nogabpxaHute
peXeLLM MHCTPYMEHTU C OCTPY pexeLln pbboBe oka3BaT NMo-Marnko CbNpoTUBMEHWE U C TSX ce paboTn no-
nexo.

1.4.5. W3nonseaiiTe akymynaTtopHarta bopmMallunHa, AOMbIHUTENHUTE NPUCNOCObneHns 1 paboTHuTe
WHCTPYMEHTM, CboBPa3HO UHCTPYKUMKTE Ha Npon3soamTens. [Npun ToBa ce cbobpassiBaiiTe 1 ¢ KOHKPETHUTE
paboTHM ycnoBuMs 1 onepaumn, KomTo TpsbBa Aa nsnbnHuTe. ManonasaHeTo Ha akymynaTtopHa 6opmatuvHa
3a pasfnyHn OT NpeaBUAEHNUTE OT NPOV3BOAMTENS MPUIIOKEHUS NOBULLIABA ONAcHOCTTa OT Bb3HUKBAHE Ha
TPYAOBU 31OMOMTYKM.

1.5.  YkasaHus 3a 6e3onacHa pabota, cneuundnyHmn 3a 3akyneHara ot Bac akymynatopHa 6opmatumHa.

BHumaHnne! 3arybaTta Ha KOHTPON HaA eNneKTPOMHCTPYMEeHTa Moxe [a AoBefde [0 Bb3HVKBaHe Ha
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TPYA0BW 3110MOMNYKM.

1.5.1. HewusnonseainTte 4OMbIHUTENHU NPUCNOCOBNEHUS, KOUTO HE Ce MPENOPbBbYBAT OT NPOU3BOAMTENS
cneumanHo 3a To31 eneKTPOUHCTPYMEHT. PakTbT, Ye MOXETe Aa 3aKpenute KbM MaluuHaTa onpeaeneHo
npucnocobneHve nnu paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e3onacHa paboTa ¢ Hero.

1.5.2. Hukora He nocTaBsiiTe pbLeTe cu B 6rM30CT 40 BbPTSALLM Ce pabOTHU MHCTPYMEHTU.

1.5.3. AKko wu3nbnHsABaTe AENHOCTM, MPU KOUTO CbLUECTBYBA OMACHOCT PabOTHUSIT MHCTPYMEHT
0a nonagHe Ha CKpUTWM MPOBOAHMUM MOA HanpexeHwe, APbXTe eNekTPOMHCTPyMeHTa camo 3a
eneKkTpon3onMpaHnTe pbkoxeaTku. [py BNM3aHe Ha paboTHUSA MHCTPYMEHT B KOHTaKT C MPOBOAHMLM Nog
HanpexeHve To ce npedaBa Mo MeTanHUTe AeTalnn Ha akymynaTtopHata 6opmaluvMHa u ToBa MOXe Aa
noBefe 0 TOKOB yaap.

1.5.4. W3nonaeaiTe nogxogsium npubopu, 3a Aa OTKPUETE eBEeHTyanHO CKPUTK Mof MOBbPXHOCTTa
TpbbonpoBoan, UM ce OOGbpHETE KbM CbLOTBETHOTO MECTHO CHabauTenHo ApyxectBo. BnusaHeto
B CBbMPVKOCHOBEHWE C MPOBOAHULM MOA HamnpexeHWe MoXe Aa npedu3BuKka Moxap U TOKOB yaap.
YBpexgaHeTo Ha rasonpoBof Moxe [a AoBede A0 ekcnnosus. MoBpexaaHeTo Ha BOAOMPOBOA MMa 3a
nocrneacTBue rofieMu MaTepuanHi LETU U MOXe Aa Npean3Buka TOKOB yaap.

1.5.5. OcurypsiBainTe obpaboTBaHus getairn.

[eTaiin, 3axBaHaT ¢ NOAXOASAWM npucrnocobneHns unm ckobu, e 3acTonopeH No-3apaBo U CUTYPHO,
OTKOJIKOTO, @Ko ro AbpPXUTE C pbKa.

1.5.6. PepoBHO nouncTBaiite BEHTUNAUMOHHUTE OTBOPY Ha Baluarta akymynatopHa 6opmalunHa.

1.5.7. [a ce nsnonssa camo npenopbyBaH/s akyMynaTop v 3apsiaHO YCTPONCTBO.

1.5.8. AkymynatopbT BuHaru Tpsiba Oa ce OAbpXu Aarnede OT U3TOYHWMUM Ha TonnwuHa. [da He ce
OCTaBs 3a AbJITO BpeMe B cpefa C BUCOKa Temneparypa (Ha cribHYeBM MecTa, B 6rM30CT 4O HarpeBaTenu
Unu Tam, KkbaeTo Temnepatypata Hagsuwasa 50°C).

1.5.9. Bpewmerto 3a 3apexgaHe Ha akymynaTtopHaTta 6aTtepusi He TpsibBa Aa Hagsuwaea 1.5 vaca, B
NPOTUBEH ClyYal T MOXe Aa ce noBpeau.

1.5.10. [a ce u3bsrea 3apexaaHeTo Ha akymynaTtopHata 6atepusi npu TemnepaTtypu, NO-HUCKM OT
0°C.

1.5.11. 3apsigHOTO yCTPOMCTBO, AOCTaBSAHO 3ae4HO C akyMyrnaTopHaTa bopMallnHa, e npegHasHa4YeHo
3a pabota camo c Hesl. To He TpsibBa fAa ce n3non3ea 3a Apyry Lenu.

1.5.12. He nocrtassanTte, KakBUTO 1 Aa ca MeTanHU NpeaMeTy B 3apsgHOTO YCTPOMCTBO.

1.5.13. He cMeHsiiTe nocokaTta Ha BbpPTEHE Ha LUNVHAENa Ha akymynaTtopHaTta 6opMaluuHa no Bpeme
Ha paboTa. Taka e s noBpeguTe.

1.5.14. 3a noyucTBaHe Ha akymynaTopHaTa 6opmallMHa U3non3BanTe Meka 1 cyxa TbkaH. Hukora He
13rnon3eanTe KakbBTO U a € pa3TBOPUTEN WU ankoxor.

1.5.15. Tlpean nouncTBaHe Ha 3apsAHOTO YCTPOWCTBO o U3KIYeTe OT Mpexara.

1.5.16. Ako Bwu npegcton pga 3apexpate Gatepuu nocriefoBaTenHo efHa cnep apyra, mexay
OoTAENHWTE 3apexaaHns npasete nayau ot 30 MUHYTK.

1.6. CneumanHu ycnowus 3a 6e3onacHocT npu paboTta CbC 3apsAHOTO YCTPOMCTBO.

Mpeau npucTbnBaHe KbM paboTa CbC 3apsAHOTO YCTPOMCTBO, TPsIOBa Aa ce NpoYeTe LsnaTa oTHacsLwa
Ce 3a Hero 1 cbbpiKalla ce B HacTosiLaTa MHCTPYKLMS MH(OPMAaLUS, KaKTo 1 03HaYeHKsATa Ha 3apsiaHOTO
YCTPONCTBO 1 GaTepusaTa, 3a KOATO TO € NpeaHa3Ha4YeHo.

1.6.1. 3a pa ce Hamanu pucka OT TeNecHW NoBpean U HapaHsiBaHUs!, 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO TpsibBa
[a ce n13non3Ba eAMHCTBEHO 3a 3apexaaHe Ha 6aTepuun oT HUkenoBo-kagMues Tun. Batepunte ot gpyr
TUN mMoraT Aa n3byxHart, Aa Npean3BuKaT TeXKU HapaHsBaHWs UNu Apyru Matepuanyu LLEeTU.

1.6.2. 3apsigHOTO YCTPOMCTBO Aa He ce u3nara Ha BNUSIHUETO Ha Brara unu Boga.

1.6.3. WM3non3BaHeTo Ha NPUCHLEAMHUTENHWU, HE NMPenopbYBaHU WM He MpodaBaHW enemMeHTU OoT
Npou3BOAMTENS Ha 3apsAHOTO YCTPOWCTBO 3acTpallaBa OT Bb3HUKBAHE Ha MNoxap, NpUYMHSBaHe Ha
TenecHW NoBpeamn Unu ToKoB yaap.

1.6.4. 3axpaHBalwuAT kaben He Tpsibea ga 6bae HacTbnBaH. Toi He TpsibBa Aa ce HaMupa B NPoXod,
KbETO NpeMrHaBaT xopa 1 He TpsibBa Aa 6bae NoanoXeH Ha HAKakBa Apyra OnacHOCT (Hanpumep TBbpae
CWITHO OMbBaHe).

1.6.5. Ako HsiMa HeobOXOAMMOCT, Aa He ce u3nonsea yabmxkuten. M3non3saHeTo Ha HEMoAXOAsL,
YABIDKUTEN MOXe Aa Npefun3BrKa Noxap Unm TOKoB yaap. AKO 13M0N3BaHeTo Ha yabIhkMTen e Heobxoanmo,
Hal-Hanpep ce yBepeTe Aanu, KOHTaKTbT Ha yObIKUTENs CbOTBETCTBA Ha LUM(PTOBETE HA OPUTMHANHWS
Lencen, 3axpaHBall, 3apsiAHOTO YCTPOUCTBO.

1.6.6. YobmkuTensaT TpsbBa Aa 6bae B U3NPaBHO TEXHUYECKO CbCTOSIHUE.
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1.6.7. He ce paspeluaBa M3Mon3BaHETO Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO C MOBPEAEH 3axpaHBaly, kaben
unu wencen. MNoBpenarta Tpsbsa ga 6bae oTCTpaHeHa OT KBanMuLumMpaHo nuue.

1.6.8. He ce pa3peluaBa 13non3BaHeTo Ha 3apsAHOTO YCTPOWCTBO, ako TO € BMno nognoxeHo Ha
cuneH yaap, nagaHe unuv e 6uno noepeaeHo no Apyr HauuH. MNpoBepkaTa U eBEHTYyanHOTO My nonpassiHe
TpsibBa fa 6bae noBepeHo Ha oTopuampaH cepeu3 Ha GREEN TOOLS.

1.6.9. He ce paspelwaBat onutn 3a pasrnobsiBaHe Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO. Bcuyku pemoHTM
TpsibBa ga 6baaTt noBepeHn Ha oTopuaupaH cepBu3 Ha GREEN TOOLS. HenpaBunHO M3BbpLUEHUAT
MOHTaX Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO 3ansallBa C efiekTpUYecky yaap unv noxap.

1.6.10. Tlpean npucTbrnBaHe KbM KakBUTO U Aa e o6CnyxXBaliy AeNHOCTU MMM MOYMCTBaHe Ha
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, TO TpsiGBa Aa ce U3KIYM OT MpexaTta.

1.6.11. 3apsigHOTO YCTPOMCTBO Aa ce MU3KIMYBa OT enekTpuyeckara Mpexa, korato He ce u3nonassa!

2. KoHCTpyKuMs 1 npegHasHaveHue.

AkymynatopHata 6GopmalunHa € eneKTPOWHCTPYMEHT, 3axpaHBaH OT akymyrnatop. 3agBukea ce
OT KONEKTOpPEH enekTpoABuraTen 3a MOCTOSIHEH TOK C MOCTOSIHHWU MarHUTU W NaHeTapeH pegykTop C
UMNUMHAPUYHKM 3bOHK konena. AkymynaTtopHata 6opmalumHa e npefHasHaveHa 3a 3aBMBaHe U OTBUBaHe
Ha BUHTOBE 1 6ONTOBE B AbpPBECKHA, MeTarn 1 NnacTMacK, KakTo 1 3a NnpobrBaHe Ha OTBOpU B U3bpoeHnTe
maTtepuanu. EnekTponHcTpymMeHTUTE C akyMmynaTopHo, 6e3 kabenHo 3axpaHBaHe, ca 0cobeHo noaxoasLm
npu paboTu, CBbP3aHN C BbTPeLLHO ob3aBexaaHe, NpMcnocobsiBaHe Ha NMOMELLEHUS U APYTu.

He ce paspelwaBa M3non3BaHETO Ha €NeKTPOMHCTPYMEHTa 3a AEeMHOCTMW, pasfyHU OT HEroBOTO
npegHasHaveHue!

3. [aHHu 3a wyma n Bubpauumute.

HuBo Ha 3BykoBOTO HansraHe: Lp, = 77.8 dB(A) K=3 dB(A)

HuBo Ha MowHOCT Ha 3Byka: Lw, = 88.8 dB(A) K=3 dB(A)

CroiiHoCT Ha BUBpaLMOHHUTE yckopeHus: a, = 2.711m/s? (K=1.5m/s?)

4. TlopgrotoBka 3a paboTa.

4.1. TlocTaBsHe 1 U3BaxgaHe Ha akymynaTtopHaTa batepus.

[MpeBkntoyBaTENsT Ha NOCoKaTa Ha BbpTeHe (2) ce NocTaBsi B CPeAHO MEXAMHHO nonoxeHve. B Toa
nonoXxeHne NyckoBus npekbcaay (1) e GriokupaH.

MpuTtuckat ce 6yToHuTe (6) 1 akymynaTtopHata 6atepus (5) ce nssaxaa Hagony.

MocTaBeTe 3apeneHaTa akymynaTtopHa 6atepusi (5) Ha MACTOTO ¥ B pbKoXBaTKaTa [0 SICHOTO LpaKkBaHe
Ha 3akntoyBawmaT 6yToH (6).

4.2. 3apexpaHe Ha akymynatopHaTa b6atepusi.

AkymynaTtopHaTa GopMaluvHa ce [0CTaBs C YacTWYHO 3apedeHa akymynatopHa Gatepus. [Mpegu
ynotpeba GaTtepusta TpsGBa ga ce 3apeau ususano. 3apexpaHeto TpsibBa Oa ce M3BbpLuBa Npu
Temnepartypa Ha okonHaTa cpefa B obxsat oT 4°C po 40°C. EgHa HoBa GaTepus unu Takaea, KOSITO
He e buna ynotpebsiBaHa AbNro Bpeme, NpuaobuBa MbIHUS CU KanauuTeT cref okono 5 uukbna Ha
3apexaaHe 1 paspexaaHe.

HanpexeHuneTo Ha enekTpuyeckata Mpexa TpsibBa Aa CbOTBETCTBA Ha 03HAYEHOTO Ha Tabenkata Ha
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO.

Mpeou 3anoyBaHe Ha 3apexgaHeTo BMHArM Han-Hanpen TpsibBa Ja ce NpoBepu CbCTOSIHUETO Ha
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO M Ha 3axpaHBaLLms kaben.

3a 3apexpgaHe Ha akymynatopa TpsibBa 4a ce U3nonasa equHCTBEHO 3apsiiHO YCTPOMCTBO, 4OCTaBSHO
C akymynaTopHaTta 6opmalumHa.

3apsgHOTO YCTPOMCTBO He TpsibBa Aa ce noanara Ha eWCTBUETO Ha AbXA, Bnara unv Ha 3anueaHe ¢
TEYHOCTMU.

4.2.1. TpeBknoYBaTENAT HA NOCOKaTa Ha BbpTeHe (2) ce NocTaBs B CPEAHO MOSNOXEHUE.

4.2.2. W3Baxpga ce akymynatopHata 6atepusi (5) oT akymynatopHaTa 6opmalumHa.

4.2.3. TlocTaBsi ce akymynaTtopHaTta 6atepus (5) B rHe3goTo Ha 3apsigHaTta ctaHuus (9).

4.2.4. Bknio4sa ce kabena Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO KbM KOHTaKTa.

4.2.5. Bkno4Ba ce 3apsigHOTO YCTPOMCTBO KbM MpexaTa (220 V).

CBeTBaT 3eneH Avof Ha 3apsiAHOTO ycTpowncTBo (8). CBeTBaHETO Ha 3eneHust AMo4 MHGopMupa 3a
BKITIIOYBAHETO Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO KbM MpexaTta, CBETBAHETO Ha YepBEHWs AMOA CUrHanvaupa,
Ye ce M3BBbPLLUBA NpoLieca Ha 3apexaaHe Ha akymynaTtopa. B 3aBUCMMOCT OT cTeneHTa Ha paspexaaHe,
akymynaTtopHaTta 6atepus e ce 3apeau cneg okono 1 vyaca.

4.2.6. 3apsgHOTO  YCTPOWCTBO LUEe M3KMOYM aBTOMAaTMYHO cref  MbAHOTO 3apexaaHe Ha
akymynaTtopHaTta 6aTtepusi. 3axpaHBaHeTO TpsibBa Aa ce U3KMoYM Npeaun Aa ce U3Baau akymynatopHaTta
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GaTepua OT 3apsgHaTa cTaHuuda. [la ce wms3barBaT KpaTKoTpawHW 3apexpgaHus edHo cnef Apyro.
AkymynatopHaTta 6aTtepus He TpsibBa Aa ce [0 3apexaa cref KpaTko U3Mon3BaHe Ha akymynatopHaTa
H6opmalumHa. No Bpeme Ha 3apexaaHeTo KakTo 3apsAHOTO YCTPOMCTBO, Taka U akymynaTtopHaTa batepus
ce HarpsiBaT. ToBa € CbBCEM HOPMarHoO. 3HaYUTENHOTO HamansBaHe Ha BPEMEeTO Mexay OoTAenHuTe
3apexgaHusa cBuaeTencTea 3a ToBa, Ye aKkymynartopHata bartepus e msxabeHa n Tpsbsa ga 6bae
3aMeHeHa.

5. Paborta c akymynatopHata 6opmMalunHa. HacTponku, BKIOYBaAHE U U3KITOYBaHE.

5.1. BkrnoyBaHe - HaTHCKa ce nyckoBus ByToH (1).

5.2. W3skmtouBaHe - ocBoboxaasa ce nyckoBus 6yToH (1).

5.3. Cnupayka Ha WwnuHgena.

AkymynatopHaTa 6opmalumHa e cHabaeHa ¢ eNeKTPOHHa Cnnpadyka, KOsSiTo Cnvpa LUnMHAaena HezabasHo
cnen ocsoboxpaBaHe Ha nyckoBusi mpekbeBad (1). Cnupadkarta rapaHTMpa TOYHOCT MpU 3aBUBAHE U
npobvBaHe 1 He Aonycka cBOGOAHOTO BbPTEHE Ha LUNVMHAENa NO MHEPLUMS Crned U3KIo4BaHe.

5.4. PerynupaHe ckopocTTa Ha BbpTEHE.

CkopocTTa Ha 3aBMHTBaHe WnM nMpobuBaHe MOXe Aa ce perynvpa no Bpeme Ha pabota upes
yBeNMYaBaHe UMM HamarnsiBaHe HaTucka Ha nyckoBusi 6yToH (1). PerynupaHeTo Ha ckopocTTa gaBa
Bb3MOXHOCT 3a GaBeH cTapT, KOeTo npu MpobuBaHe Ha OTBOPW B TUMC VMW B MMagkM U NONMpaHun
NMOBBPXHOCTW NPeAoTBpaTABa NPUMITb3BAHETO HA CBPEASIOTOo, a Npu 3aBMBaHE ¥ OTBMBaHe nomara fa ce
KOHTpomnupa npoueca.

5.5. TpepnaseH cbeauHuTen. PerynmpaHe Ha BbPTALLMSA MOMEHT.

MocTaBsAHeTO Ha npbcTeHa (3) B n3bpaHOTO MOMOXeHVe Npean3BukBa hUKCMpaHe Ha CbeauHUTENs
Ha onpefeneHa CTOMHOCT Ha BbPTALLUMA MOMeHT. Crnef AocTUraHe Ha 3afafeHuss MOMEHT Ha n3bpaHoTo
MONOXeHWe HacTbMBa aBTOMATMYHO U3KIIOYBaHe Ha npeanasHus cbeauHuTen. ToBa no3sonsBa fa ce
npefoTBpaT 3aBMBaHETO Ha BUHTa TBbpAE HagbrboKo.

3a pasnuyHUTe BUHTOBE M PasnnyHUTE Matepuanu ce npurnarar pasnnyHu CTOMHOCTU Ha BbpPTALLMSA
MOMEHT.

MoMeHTBT e TonmKoBa MO-rOfsiM, KOJIKOTO MO-TONSMO € YMCIOTO, CbOTBETCTBALO Ha AaAeHOTO
MONOXeHne.

MpbCcTeHbT (3) ce nocTaBs Ha onpefenieHa CTOMHOCT Ha BbPTALLMUS MOMEHT.

MpenopbyBame Bu fa ce 3anoysarte paboTta € BbPTALL, MOMEHT C NMO-Marka CTOMHOCT.

BbpTawma MomeHT TpsAbBa Aa ce yBenv4yaBa NOCTENEHHO A0 NOflyYaBaHe Ha XenaHusa pesynTar.

3a oTBMHTBaHe Ha BMHTOBE TpsibBa Aa ce n3bupar no-roneMm CToONHOCTH.

3a npobuBaHe Ha 0TBOpM TpsibBa fa ce ns3bepe HacTporkaTa, 03Ha4eHa CbC CUMBOM Ha cBpeano. Mpu
Tasun HacTpoviKka akymynaTtopHaTta bopmMatuvHa paboTu npu Han-BMcokaTa CTOMHOCT Ha BbPTALLMS MOMEHT.

CnocobHocTTa 3a nogbvipaHe Ha CbOTBETHATa HacTpovika ce npuaobuea ¢ NpakTukara.

YcTaHOBSIBAHETO Ha MNpbCTEHA B MOMIOXEHWe 3a npobuBaHe MNpeav3BMKBa [e3akTMBUpaHe Ha
npeanasHus CbeavHnUTen.

5.6. CwmsHa Ha ckopocTuTe.

AkymynatopHTa 6opmalluvMHa npuTexasa NpeBKIYBaTen Ha ckopoctuTe (7), AaBall, Bb3MOXHOCT Aa
Ce yBENuYM Ananas3oHa Ha CKOpOCTTa Ha BbpPTEHe Mpu NPOMsiHa Ha BbPTALLMSA MOMEHT.

| CkopoCT: No-HUCKN 060POTH, MO-TONSIM BbPTSALL MOMEHT;

I CkopocT: N0-BMCOKM 060POTH, MO-MaTbK BbPTALL, MOMEHT.

B 3aBrcuMMOCT OT 13BbpLUBaHNTE paboTy MPEBKMIOYBATENAT Ha CKOpocTuTe TpsibBa Aa ce noctasu B
CbOTBETHOTO MONOXeHue. AKo Tol He Moxe Aa 6bae npemecTeH, TpsabBa Manko Aa ce 3aBbpTy LWNWMHAENA.

He npomeHsariTe NONMOXeHMETO Ha NpEeBKMYBATENA Ha CKOPOCTUTE MO BpeMe Ha paboTta Ha
akymynartopHata 6opmalunHa. ToBa e Npean3BrKa NoBpeaa Ha enekTPOUHCTPYMEHTA.

5.7. TloctaBsiHe Ha pabOTHMA UHCTPYMEHT.

[MpeBknioyBaTeNaT Ha NOCoKaTa Ha BbpPTEHe (2) ce NoCTaBs B CPeAHO MONOXEHNE.

MpuabpxXankn 3agHNSA NPBCTEH HA NATPOHHMKA U BbPTEWKN HAASICHO NPeaHUs NpbCTEH ce nonyyasa
XenaHoTo OTBapsHe Ha YentocTuTe, HeobXoAMMO 3a NOCTaBsHE Ha CBPeASIO UMM HaKparHuK.

CBpeanoTo nnn HakpanHuka ce BkapBaT [0 Kpavi B 0TBOpa Ha NaTpOHHUKA.

MpuabpXankn 3agHNs NPbCTEH, Ce 3aBbpTa NPeAHUSA NPBbCTEH HAMNSBO Y CUMHO Ce HaTdra.

[emMoHTpaHeTo Ha paboTHUSI MHCTPYMEHT Ce M3BbPLUBA B NMOCNEAOBaTENHOCT, obpaTHa Ha MOHTaxa
My.

[Mpu 3akpenBaHe Ha CBPEANIOTO UMM HaKpalHUKa B NaTpOHHMKa TpsbBa Aa ce 06bpHe BHUMaHWe Ha
NpaBUITHOTO OpPUEHTUPaHe Ha MHCTpyMeHTa. [py n3nonseaHe Ha KbCU HAKpamHWULM 3a OTBEPTKM WNN
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OuToBe TpsibBa Aa ce u3nonssa JOMbIHUTENEH MAarHUTEH YA bIDKATEN.

5.8. [Mlocoka Ha BbpTEHE HamnsBO-HaASsICHO.

C nomoluTa Ha MpeBKIOYBATENS Ha nocokata Ha BbpTeHe (2) ce M3BbpLUBa M300p Ha mocokarta Ha
BbpTEHE Ha LNuHaena.

BbpTeHe HagsicHO - NpeBkNtoYBaTENAT (2) ce NOCTaBsi B KPANHO NSIBO MOSIOXKEHNME.

BbpTeHe HansiBo - NpeBkYBaTENST (2) Ce NOCTaBs B KpaHO ASICHO MOSIOXEHNME.

He ce paspelaBa ga ce M3BbplUBa NPOMsSHA Ha MOCOKAaTa Ha BbPTEHe, KOrato LWnuHAena Ha
akymynaTtopHaTta bopmalumHa ce BbpTu.

5.9. T[lpobuBaHe.

Korato TpsibBa goa ce npobue oTBOp C ronsiM AuaMeTbp, ce NnpenopbyBa Aa MbpBO Aa ce npobue
no-manbk OTBOP, KOWTO cnep ToBa Aa Obae pas3npobuT Jo xenaHus pasmep. ToBa Lie npenotepatu
npetoBapBaHeTo Ha 6GopmalumHata. [MpobuBaHeTo Ha AbNGOkM OTBOPWM TpsiOBa da Ce M3BbPLUBA
NOCTENEHHO, KaTo NEPUOANYHO Ce M3Baxaa CBPEANOTO OT OTBOPA, 3a [ia Ce OTCTPaHSABAT CTPYXKUTE Unn
npaxTta. AKO No Bpeme Ha NpobuBaHETO CBPEeASIOTO Ce 3aknuHM B OTBOpa, TpsibBa BegHara ga ce crnpe
OopmalumHaTa. Manonseante cmsHaTa Ha Nnocokata Ha BbpTeHe 3a Aa u3BaauTe CBPeasioTo OT OTBOpa.
BopmalumHaTa TpsibBa Aa ce OobpXKun CbOCHO € NpobuBaHns 0TBOP. B naeanHusa cnyyai cBpeanoto Tpsioea
[a ce NocTaBs NeprneHauKynsipHO KbM MOBbPXHOCTTa Ha 0bpaboTBaHust Matepuan. AKO yCNOBUETO 3a
nepneHauKynsapHOCT He Cce crasea, Mo Bpeme Ha paboTa Moxe [a ce CTUrHe OO 3akrellBaHe unv Jo
cyynBaHe Ha CBPeasioTo B OTBOPA, KAaKTO U HapaHsBaHe Ha notpebutens. MpoabmkntenHoto npobreaHe
Npuv HUCKa CKOPOCT Ha BbPTEHE 3acTpallaBa ABuratensi oT nperpsisaHe. Tpsabea ga ce NpaBAT NepuoanyHn
naysu rno Bpeme Ha paboTta unu ga ce gage Bb3MOXHOCT Ha bopMalLmHaTa ga nopaboTu Ha MakCUMarHu
obopoTn 6e3 HaToBapBaHe 3a okoro 3 MUHyTW. [la He ce 3akpuBaT OTBOPMTE B KOpMyca CryXeLuy 3a
BEHTUMAUNS HA eneKkTpoaBuraTens.

5.10. [lpaBeTe nepuoanyHu naysu B paborara.

5.11. CbxpaHsiBalTe 1 ce OTHACANTE KbM AOMbIHUTENHUTE NPUHALNEXHOCTU IPYXKIUBO.

5.12. He xBbpnsawnTe WMHCTPYMEHTa, He o MpeToBapBaiTe, He o0 noTansaviTe BbB BoAa W B Apyru
TEYHOCTU, He To YyNoTpebsiBanTe 3a CMecBaHe Ha NenuiHyu u 6eToOHHW pasTBOpMU.

6. O6cnyxBaHe 1 NoaapbXKa.

KopnycbT Ha 6opmalunHaTa TpsibBa ga ce n3bbpcBa ¢ napye Meka TbkaH. He 6vBa ga ce n3nonsea
KaKBOTO W [a € MOYMCTBALLO CPEeACTBO, Tbi KaTo TO MOXe [a Mpeav3BuKa MoBpeda Ha kopriyca Ha
bopmalumHara.

6.1. CwmsHa Ha naTpoHHMKa.

Bbp3o3ardaralmsa naTpoHHUK € 3aBMHTEH Ha LWNMHAena Ha 6GopMaluvHaTa 1 AOMbIHUTENHO OCUTYPEeH
C BUHT.

[MNocTaBeTe npeBkOYBaTENs HA MOCOKAaTa Ha BbPTEHE (2) B CpeaHO NOMOXeHME.

OTBOpETE YENCTUTE HA NATPOHHMKA.

OTBUHTETE 3aTAralLMsa BMHT C MOMOLLTA Ha KpbCTaTa OTBEPTKA, BbPTENKM OTBEpPTKaTa HaasCHO (naBa
pesba).

3akpeneTe LeCTOCTEHHMWS KITHOY B MaTPOHHMKA.

YnapeTe neko no Apyrusi Kpawm Ha LWECTOCTEHHUS KITHOM.

PasBuHTETE NATPOHHMKA.

MoHTUpaHeTO Ha NaTPOHHKKA Ce U3BbPLUBA B MOCNEA0BATENHOCT, 06paTHa Ha HErOBOTO IEMOHTMPAHE.

6.2. CwMsHa Ha BbIMepPOAHNTE YETKN.

M3HoceHuTe (no-kbcu OT 5 MM), Haropenu Wnu cYHyrneHu BbITIEPOOHM YETKM HaA enekTpoasuraTens
cnenpa fa 6baaT cMeHeHU. BuHarm ce nogMeHsT egHOBpEeMEHHO u ABeTe YeTku. PaboTaTta no cmsiHata
Ha BbINepoaHUTE YETKM MOBEPsiIBANTE CaMo Ha KBanMuLMpaHoO nuue, C OPUTMHAMNHU Pe3epBHN YacTu B
oTtopusmpanu cepsusn Ha GREEN TOOLS.

6.3. Bcwuukm BupoBe HemsnpaBHOCTU TpsbBa ga GbaaT OTCTpaHsBaHW B OTOPU3MPAHU CEpBU3M Ha
GREEN TOOLS.

6.4. PemoHTbTHaBawunTeenekTponHcTpymeHTneHan-qobpeaacen3sbpLLBacamMmooTKBanupuLmpaHm
cneunanucTu. o To3n HaunH ce rapaHTupa 6e3onacHata paboTa Ha eneKTPOUHCTPYMEHTHUTE.
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7. OnasBaHe Ha OKonHaTa cpefa.

7.1. C ornep onasBaHe Ha OKomnHaTa cpefa enekTpoOMHCTPYMEHTBT M OnakoBkaTa TpsibBa aa 6baar
noanoXeHN Ha noaxoasila npepaboTka 3a MOBTOPHOTO M3MOS3BaHe Ha CbAbpXaLUNUTE Ce B TSX CYPOBUHMU.

He wn3xBbprisiiTe enekTPOMHCTPYMEHTM npu 6GutoBute otnagbum! CbrmacHo [upektuBata Ha
EBponeickusi cbto3 2002/96/EC oTHOCHO M3ne3nu oT ynoTpeba enekTpuyecky 1 enekTpoHHU yCTPOMCTBa
1 yTBbPXXOABaHETO W KaTo HaLUMOHamneH 3aKkoH enekTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO He MoraT Aia ce u3nonasat
noeeye, TpsibBa Ja ce cvbupar otdenHo U Aa O6baaT noanaraHW Ha MOAXoAswa npepaboTka 3a
0Mon3oTBOPSIBaHE Ha CbAbPXKALLUMTE CEe B TAX CYPOBUHMU.

7.2. AkymynaTopHa batepus.

JlutneBo-ioHHa 6aTepus (Li-ion).

He naxebpnainte 6atepun npy 6utoBMTe OTNaAbLUM MK BbB BogoxpaHunuwa! He rm narapsite!

AkymynatopHute 6Gatepun TpsibBa Oa Obgar cbOMpaHu, peuuKnupaHu UM YHULLOoXaBaHu Mo
€KOINOTrNYEH HauvH.

CwrnacHo Jupektunsa 91/157/EEC pedekTHM nnu naxabeHn akymynaTopHu unv obukHoBeHu batepun
TpsibBa ga 6baaT peunknmpaHu.
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EN Original instructions’ manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and pneumatic
tools - GREEN TOOLS. When properly installed and operating, GREEN TOOLS are safe and reliable
machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built and
excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully, including
the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents, it is important
that these instructions will remain available for future reference to all who will use the machine. If you sell
it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with it to enable new users to become
familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of the
trademark GREEN TOOLS.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, ; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope
of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and
pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International Certification Ltd,
England.

TECHNICAL DATA

Units of

Parameter measurement Value
Type of model - GT-CDL 20
Charger
Input voltage VAC 230
Frequency Hz 50
Output voltage VvV DC 16.9
Charging current mA 450
Battery charging time h 3-5
Protection class - 1l
Cordless drill
Rated voltage VvV DC 14.4
No-load speed min-! 0-350/ 0-1150
Chuck size mm 10
Torque control range - 18+1
Manual gearbox - 2
Max. Toruqe force Nm 26
Type of battery cells - Li-ion
Electric charge of the battery mAh 1500
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Description of drawing on page 2:
. On/Off switch.

. Rotational direction switch.

. Torque presetting ring.

. Keyless chuck.

Battery.

Battery unlocking button.

. Gear switch

. Charger.

. Charging station.

©ONO A WN

1. General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure of the nature following instructions can cause electric shock, fire
and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety in the workplace.

1.1.1. Keep your workplace clean and well lit. Disarray and poor lighting may contribute to the
occurrence of an accident.

1.1.2. Do not operate in an environment where the cordless drill with an increased risk of an explosion
in the vicinity of flammable liquids, gases or powders.

During operation of the cordless drill can be separated sparks that can ignite powders or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while working with the cordless drill.

If your attention is diverted, you may lose control over the cordless drill.

1.2. Safety when working with electricity.

1.2.1. Plug of the cordless drill must be suitable for contact. In no case is allowed to modify the
structure of the plug. When working with electrical zero, do not use plug adapters.

Using original plugs and sockets reduces the risk of electric shock.

1.2.2. Protect your cordless drill from rain and moisture.

Penetration of water into the cordless drill increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way of working.

1.3.1. Be concentrated, watch their actions carefully and act cautiously and prudently. Do not use the
cordless drill, when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotic drugs.

A moment of distraction at work striking drill may have the effect of extremely serious injuries.

1.3.2.  Work with protective work clothing and always with safety glasses.

Wearing Suitable for drilling shock and the activities of personal protective equipment, such as
respiratory masks, healthy, tightly closed shoes grapple with a stable, protective helmet and silencers
(hearing protectors), reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of switch on the cordless drill inadvertently. If, when you carry the cordless
drill, keep your finger on the trigger switch, there is the risk of accident.

1.3.4. Avoid unnatural positions of the body. Work in a stable position of the body at any time and keep
the balance. So you can control the cordless drill better and safer if unexpected situations arise.

1.3.5. Work with appropriate clothing. Do not operate with loose clothing or ornaments. Keep your
hair, clothes and gloves at a safe distance from rotating units of the cordless drill. Robes, jewelry, long hair
can be caught and carried away by chuck.

1.4. Care to cordless drill.

1.4.1. Do not overload the cordless drill. Use only the cordless drill in accordance with its intended
purpose. You will operate better and safer when using the appropriate cordless drill manufacturer in the
specified range of load.

1.4.2. Keep cordless drill in places where they could not be reached by children. Do not let it be used
by persons who are not familiar with how to work with it and have not read those instructions. When in the
hands of inexperienced users, the cordless drill can be dangerous.

1.4.3. Keep your cordless drill carefully. Check whether the mobile units operate impeccable, whether
it spells, if there is broken or damaged item which distort or alter the functions of the cordless drill. Before
using the cordless drill, make sure that the damaged parts to be repaired. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools and appliances.



12
www.euromasterbg.com

1.4.4. Keep your cutting tools well sharpened and always clean. Properly maintained cutting tools
with sharp edges have less resistance and working with them easier.

1.4.5. Use the cordless drill, attachment, working tools, etc., according to the manufacturer’s
instructions. In doing so must comply with specific operating conditions and operations to perform. Using a
cordless drill than those provided by the manufacturer applications increases the risk of accidents.

1.5. Instructions for safe handling, specific for your purchased cordless drill.

Loss of control over power tool could lead to the occurrence of accidents.

1.5.1. Do not use additional devices which are not recommended by the manufacturer for this
particular power tool. The fact that you can attach to specified device or machine working tool does not
ensure safe working with him.

1.5.2.  Never put your hands near the rotary working tools.

1.5.3. If you perform activities which threaten to fall working tool of hidden wires under tension, hold
power tool only electric insulated handles. When entering the working tool in contact with the wires under
tension, it is transmitted through the metal details of the cordless drill and this may lead to electric shock.

1.5.4. Use appropriate instruments to find any hidden beneath the surface pipelines, or contact the
appropriate local supply company. Into contact with the wires under tension can cause fire or electric
shock. Pipeline damage can lead to explosion. Deterioration of water has the effect of major material
damage and may cause electric shock.

1.5.5. Provide workpiece.

Detail, and attach with appropriate appliances or braces is anchored more firmly and securely than if
you hold it by hand.

1.5.6. Regularly clean your vent cordless drill.

1.5.7. Use only recommended battery and charger.

1.5.8. Keep the battery away from heat sources. Do not leave the battery for a long time in high
temperature (in direct sunlight, in proximity of heaters and wherever the temperature exceeds 50°C).

1.5.9. The battery charging time cannot be longer than 1.5 hours. Otherwise the battery may be
damaged.

1.5.10. Avoid charging the battery in temperatures lower than 0°C.

1.5.11. Charger supplied with the drill is designed for operation with this product only. Do not use it
for other purposes.

1.5.12. Do not put any metal objects into the charger.

1.5.13. Do not change direction of spindle rotation when the tool is operating. Otherwise drill may be
damaged.

1.5.14. To clean the drill use soft, dry cloth. Never use detergents or alcohol.

1.5.15. Disconnect charger from power supply before cleaning.

1.5.16. If you plan to charge more than one battery successively, make a 30 minute break between
charging.

1.6. Special conditions regarding safety of charger operation.

Before using the charger read all relevant information contained within this manual, see markings on
the charger and the product it is designed for.

1.6.1. To reduce the risk of potential personal injuries use the charger for nickel-cadmium (Li-ion)
batteries only. Other type batteries may explode and cause personal injury or material damages.

1.6.2. Do not expose the charger to moisture or water.

1.6.3. Use of any connecting elements not supplied or not recommended by the manufacturer of the
charger may cause fire, personal injury or electric shock.

1.6.4. Make sure the power cord is not located in pathway. It is not exposed to treading or other
danger (e.g. strong tension).

1.6.5. Do not use extension cord unless it is absolutely necessary. Use of improper extension cord
may cause fire or electric shock. If it is necessary to use extension cord, first make sure that, extension
cord socket matches plug prongs of the original charger power cord.

1.6.6. Extension cord is in good technical condition.

1.6.7. Do not use the charger with damaged cord or plug. Damage should be repaired by a qualified
person.

1.6.8. Do not use the charger after it has been hit, dropped or otherwise damaged. Entrust the testing
and potential repair to authorized GREEN TOOLS service workshop.
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1.6.9. Do not try to dismantle the charger. All repairs are to be made by an authorized GREEN TOOLS service
workshop. Improper charger assembly may cause electric shock or fire.

1.6.10. Disconnect the charger from a power supply before starting any maintenance or cleaning.

1.6.11. Disconnect the charger from mains network when it is not in use.

2. Construction and use.

Drill is a battery-powered tool. Drive consists of DC commutator motor with permanent magnets and planetary
gear. Dirill is designed for screwing in and out screws and bolts in wood, metal and plastics and for drilling holes in these
materials. Cordless, battery-powered power tools are especially useful for works in interior fumishing, adaptation of
premises etc.

Use the power tool according to the manufacturer’s instructions only.

3. Noise level and vibration parameters.

Sound pressure: Lp, = 77.8 dB(A) K=3 dB(A)

Sound power: Lw, = 88.8 dB(A) K=3 dB(A)

Vibration acceleration: a, = 2.711m/s? (K=1.5m/s?).

4. Preparation for operation.

4.1. Inserting and removing the battery.

Move the direction switch (2) to the intermediate position. In this situation, the starter switch (1) is blocked.

Press the buttons (6) and recharge the battery (5) down.

Place the charged battery (5) in place and in the handle until the locking button (6) is clearly clicked.

4.2. Charge the battery.

The cordless drill is supplied with a partially charged rechargeable battery. The battery must be fully charged before
use. Charging should be carried out at an ambient temperature in the range of 4 ° C to 40 ° C. Anew battery or one that
has not been used for a long time acquires its full capacity after about 5 charging and discharging cycles.

The grid voltage must correspond to that indicated on the charger plate.

Before starting charging, always check the charger status and the power cord first.

To charge the battery, only the charger supplied with the battery drill should be used.

The charger must not be subjected to rain, moisture or liquid pouring.

4.2.1. Move the direction switch (2) to the center position.

4.2.2. Remove the rechargeable battery (5) from the cordless drill.

4.2.3. Place the battery (5) in the charging cradle (9).

4.2.4. Plug the charger cable into the socket.

4.2.5. Plug the charger into the mains (220 V).

The green LED on the charger (8) lights up. The green LED light informs you that the charger is plugged into the
grid, the red LED illuminates that the charging process is in progress. Depending on the rate of discharge, the battery
will charge after about 1 hour.

4.26. The charger will switch off automatically after the battery is fully charged. The power supply must be
switched off before removing the battery from the charging station. Avoid short-lasting charges one after the other. The
rechargeable battery should not be charged after a short use of the cordless drill. During charging, both the charger and
the battery are warming up. This is quite normal. The significant reduction in the time between the individual charges
indicates that the battery is womn out and needs to be replaced.

5. Work with the cordless drill. Settings, on and off.

5.1. Switch on - Press the start button (1).

5.2. Shutdown - releases the start button (1).

5.3. Spindle Brake.

The cordless drill is equipped with an electronic brake that stops the spindle immediately after releasing the breaker
(1). The brakes guarantee torque and drilling accuracy and do not allow free spindle rotation after shutdown.

5.4. Adjusting the speed of rotation.

The speed of drilling or drilling can be adjusted during operation by increasing or decreasing the pressure of the
trigger button (1). Speed adjustment enables a slow start, which, when driling openings in plaster or smooth and
polished surfaces, prevents the drill from slipping, while tuming and unwinding helps control the process.

5.5. Protective connector. Torque control.

Placing the ring (3) in the selected position causes the clutch to be locked to a certain torque value. Once the set
point has been reached, the safety clutch is automatically switched off. This prevents the screw from tuming too deep.

For different screws and different materials different torque values apply.

The moment is larger, the larger the number corresponding to the given position.



14
www.euromasterbg.com

Set the ring (3) to a specified torque value.

We recommend that you start lower-torque operation.

The torque should be increased gradually until the desired result is obtained.

To unscrew screws, larger values must be selected.

To drill holes, the setting marked with a drill bit must be selected. With this setting, the cordless drill works at the highest
torque value.

5.6. Shifting speeds.

The battery drill has a gear selector (7) enabling the torque range to be increased when changing torque.

| Speed: lower revs, higher torque;

Il Speed: higher revs, lower torque.

Depending on the operation, the gear selector must be set to the appropriate position. If it can not be moved, the spindle
must be slightly rotated.

Do not change the position of the gearshift during operation of the cordless drill. This will cause damage to the power
tool.

5.7. Placing the work tool.

Move the direction switch (2) to the center position.

By holding the rear ring of the chuck and tuming the front ring to the right, the desired opening of the jaws is required
to fit a drill or nozzle.

The drill or tip is inserted in the hole of the chuck.

Holding the rear ring, the front ring is rotated to the left and heavily tightens.

The tool is disassembled in a sequence opposite to its installation.

When attaching the drill or nozzle to the chuck, attention must be paid to the correct orientation of the tool. WWhen using
short screwdriver bits or bits, an additional magnetic extension should be used.

5.8. Direction of rotation left and right.

The direction of rotation of the spindle is selected by means of the direction switch (2).

Rotate to the right - set the switch (2) to the extreme left position.

Rotate left - set the switch (2) to the far right position.

Itis not allowed to change the direction of rotation when the spindle of the cordless drill rotates.

5.9. Drilling.

When a large diameter hole is to be drilled, it is recommended to drill a smaller hole first, then be punched to the desired
size. This will prevent overloading the drill. Drilling of deep holes should be done gradually by removing the bore from the
hole periodically to remove chips or dust. If the drill bit lands in the hole during drilling, the drill must be stopped immediately.
Use the change of rotation direction to remove the drill from the hole. The drill must be aligned with the drill hole. Ideally, the
drill must be placed perpendicular to the surface of the workpiece. If the condition of perpendicularity is not observed, it may
result in jamming or breaking of the drill in the hole as well as injury to the user. Continuous drilling at low speeds threatens
the engine with overheating. Periodic breaks should be made at work or the drill should be allowed to work at maximum
speed without load for about 3 minutes. Do not cover holes in the housing for ventilation of the motor.

5.10. Make periodic breaks in work.

5.11. Store and handle the accessories carefully.

5.12. Do not throw the tool, overload it, immerse it in water or other liquids, do not use it to mix adhesive and concrete
solutions.

6. Service and maintenance.

The drill case should be wiped with a piece of soft tissue. Any cleaner should not be used as it may cause damage to
the drill case.

6. Operation and maintenance.

Clean the body with dry cloth. Do not use any cleaning agents, as they may damage the casing.

6.1. Dirill chuck replacement.

Quick-release chuck is screwed onto spindle of the drill and additionally secured with a screw.

Set the direction selector switch (2) in middle position.

Open chuck jaws.

Unscrew the fixing screw with cross screwdriver by tuming it clockwise (left-hand thread).

Install hex key in the chuck.

Gently tap the second end of the hex key.

Unscrew the chuck.
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Installation of the chuck is similar to installation, only the sequence of actions is reversed.

6.2. Replacing carbon brushes.

Wom-out (shorter than 5 mm), up or broken engine carbon brushes should be replaced. Always replace both
brushes simultaneously. Work on replacement of carbon brushes entrusted only to qualified person with original spare
parts in GREEN TOOLS service.

6.3. Allfaults should be repaired by GREEN TOOLS service workshop.

6.4. The repair of your power is best carried out only by qualified specialists, which used only original spare parts.
This ensures their safety operation.

7. Environmental protection.

7.1. The machine, accessories and packaging should be sorted for environmental-friendly
recycling.

Do not dispose of power tools into household waste!

According the European Directive 2002/96/EC for Waste Electrical and Electronic Equipment
and its implementation into national right, power tools that are no longer usable must be collected
separately and disposed of in an environmentally correct manner.

7.2. Battery packs/batteries:

Litium-lon (Li-ion).

Warning! These battery packs contain cadmium, a highly toxic heavy metal.

Do not dispose of battery packs/batteries into household waste, fire or water. Battery packs/
batteries should be collected, recycled or disposed of in an environmental-friendly manner.

Defective or dead out battery packs/batteries must be recycled according the Directive 91/157/
EEC.

EXPLODED VIEW
CORDLESS DRILL GT-CDL20
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C€

(BG) Oeknapupame Ha cobCcTBEHA OTTOBOPHOCT, 4e
TO31 NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CriegHuTe
CTanfgapTh 1 pasnopeaow:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estd em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagoes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja saadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med felgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségunk teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006/A1:2009

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008

EURO

2006/42/EC, 2004/108/EC

Place&Date of Issue: ax: +359

Sofia, Bulgaria
March 10, 2016

SMASTER
port - Expor, 10

LomskO shose®
248 293407 22

DECLARATION OF CONFORMITY
CORDLESS DRILL GT-CDL20

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojoSiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) lMoga cBot OTBETCTBEHHOCTL 3asBMsSEM,

YTO A@HHOE V3[enne CooTBETCTBYET
criepyoLWmUM cTaHAapTaM 1 HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUNOBLLAmNbHIOTb 3asiBMSEMO,
Lo AaHe obnafHaHHS BLYNOBLLAE HACTYMHUM
cTaHpapTam | HopmaTusam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva 4TI To TTPOIGV auTd
OUMQWVEI KOl TNPET TOUG TTAPAKATW
KQVOVIOHOUG Kal TTPOTUTTA:

(MK) Hue nop Hawa nuyHa ogroBOpHOCT Aeka
OBOj NPOV3BO/, € BO COMMAaCHOCT CO CreAHuTe
CTaHAapauv v perynatmsu:

%f/ﬂf/‘ e /éﬂ”

Krasimir Petkov

Brand Manager:
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EO OEKNAPALIA SA CbOTBETCTBUE

EBpomactep Nmnopt Ekcnopt OO
Appec: Cocus 1231, Bvnrapus, “llomcko woce” 246.
MpoaykT: AkymynaTtopHa bopmatuvHa
3anaseHa mapka: GREEN TOOLS
Mopgen: GT-CDL20
€ NpoeKTUpaH 1 NPON3BEAEH B CbOTBETCTBUE CbC CrEAHUTE ANPEKTUBK:

2006/42/EO Ha EBponeiickua napnameHT u Ha CbBeta oT 17 main 2006 rogMHa OTHOCHO
MaLUVHUTE;

2004/108/EC Ha EBponelickusi naprniameHT 1 Ha CbBeTa oT 15 gekemBpu 2004r. 3a conmxaBaHe
Ha 3aKoHofaTencTeaTa Ha AbpXXaBUTe-4YNeHKN OTHOCHO enekTpoMarHuTHaTa CbBMECTUMOCT
1 OTrOBapsi Ha M3NCKBaHUSITA Ha criegHUTe cTaHgapTy:
EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-1:2010
EN 60745-2-2:2010
EN 55014-1:2006/A1:2009
EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008

MscTo n garta Ha usgasaHe:
Codms, Bwnrapus BpaHa meHnoKbp:

10 mapt 2016 1 Kpacummp I'IeTKoa/;/'/’//K{z?’%
HPA
EBPOMACTEP /4
AMMOPT - EKCUPT'
00L

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.
Product: Cordless Drill
Brand: GREEN TOOLS
Type Designation: GT-CDL20
is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on the
approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility.
The product fulfils the essential requirements of the following standards:
EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-1:2010
EN 60745-2-2:2010
EN 55014-1:2006/A1:2009
EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008

Place&Date of Issue: / ! 67/2‘71/
Sofia, Bulgaria EﬂﬁdﬁASTER Brand Manager: /’ﬂ‘(/

March 10, 2016 | “ymport - Export LTD. Krasimir Petkov
, Sofia 1231

Lomsko shosee bivd.

tax: +359 2834 07 22
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Mawmnute ,GREEN TOOLS” ca KOHCTpyMpaHu U npousBefdeHU CbrnacHo Aencteawmte B Penybnuka Bbnrapusi HOpMaTWBHWM JOKYMEHTW U CTaHaapTtv
3a CbOTBETCTBUE C BCUYKM M3NCKBaHMS 3a 6e30NacHOCT.
CbabpkaHue 1 06xBaT Ha TbproBckata rapaHLus
TbproeckaTa rapaHums, kosito “Espomactep Vimnopt-Ekcnopt” OO[] aaBa 3a Teputopusita Ha Peny6nuka Bbnrapust e kakTo cneasa:
- 12 Mecela 3a lopuaNHecKkM NMUa, 3aKynunu ypeaa ¢ dakrtypa
- 24 meceLa 3a pU3NYECKN NNLIA -eNEKTPOMHCTPYMEHTM oT cepunte GREEN TOOLS
TbproeckaTa rapaHLust e BanuaHa Npy npeocTaBsiHe Ha rapaHLMOHHA KapTa NoMb/IHEHa NPaBUTHO B MOMEHTa Ha 3akynyBaHe Ha MaluiHaTa 1 ouckaneH kacoB
60H nun hakTypa. MapaHUMoHHaTa kapTa Tpsibea ja CbAbp)ka MOAEN, CEpUeH HOMep, Me MOANKC 1 Neyart Ha TbproBeLa NpoAan MallmHata, NoAnMc oT CTpaHa Ha
KIMEHTa, Ye e 3arosHaT C rapaHLUMOHHUTE YCIIOBUS U AaTaTta Ha nokynkaTta. HemonbiHeHn nnn noAnpaseHu rapaHUMOHHN KapTu ca HeBanuaHu. 3a peknamauus
ce npuemat camo Jo6pe NOYMCTEHN MALLMHIN B OPUrVHANHA KyTWUs! U MbIIHA OKOMMNeKToBKal
MalumHuTe TpsiGBa Aa ce M3nonaBaT camo Mo NpeaHasHa4eHne 1 B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMSiTA 3a ynoTpeba.
3a pa ce rapaHTupa GesonacHata paboTa e HeoGXOAMMO KeHTa Aa ce 3ano3Hae [o6pe C MHCTpyKUMKTe 3a ynoTpeba Ha MalluHaTa, NpaBunara 3a 6eaonacHocT
npy paboTa C Hest U KOHKPETHOTO U NpeaHa3HadeHre. MalumHaTa n3ucksa NepyoanYHO MOYMCTBAHE W NoAXoAsLla NoAAPbKKa.
lapaHUusiTa He NokpuBa:
- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKPUTUE Ha MalLUHATa;
- 4aCTW 1 KOHCYMaTMBM, KOUTO NOANEXAT Ha W3HOCBAaHE, MPUYMHEHO OT MOMI3BAHETO KAaTo HaNPUMEp: rPpec U Macro, YeTkW, BOAA4M, ONOPHU PONKW, TaMMOHH,
ryMEHU MaHLLOHU, 3a[BIKBALUM PEMBLM, CIMPaYKK, aKyMynaTopHu 6aTepun, MbBKaB Ban C XUro, larepu, CeMepuHri, 6yTano ¢ yAapHUK Ha Takepu 1 ap.;
- BOMbIHUTENHM aKCecoapy N KOHCYMaTWBM KaTo: PbKOXBATKW, CTPYIHUK, GaTepui, KyTuu, 3apsifiHu yCTpOiicTBa, CBPEe/SIa, AVCKOBE 3a psidaHe, CeKkaul HOXOBe,
BEPUIU, LKYPKM, OTPAHUYNTENN, MONUP-LIaiGu, NaTPOHHULM (3aXBaTi U AbpXaiu Ha PEXeLLMST MHCTPYMEHT), Makapata 3a kopaa U camata kopaa 3a Kocauku
v ap.;
- CTONSIEMU ENEKTPUYECKM NPEANA3NTENN U KPYLLKU;
- MeXaHU4HU NOBPE/N Ha KOPMyca 1 BCUMKW BbHLLHM €MEMEHTV Ha U3AENNETO, BKIIOUNTENHO eKOPaTUBHY;
- NpeanasuTenit 3a o4u, NpeanasuTenu 3a pexeLLy MHCTPYMEHTU, TyMPaHW MIO4M, 3aKOMYaskv, NuHeanu v ap.;
- 3axpaHBaLy kaGen v wencen;
- LIANOCTHUTE NOBPEAVN Ha HCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHN OT NPUPOAHM GeACTBUS, KaTo NOXapW, HABOAHEHUS!, 3eMeTpeceHus 1 Ap.; OTnaaaHe Ha rapaHuusTa.
dupma “EBpomactep U/E” OO[] He e 0TroBOpHa 3a NOBpeAM NMPUYMHEHM OT TPeTH Nnua, kaTto ,EnekTpocHabauTenHu apyxecTsa’, NoOBPeam OT BbHLUEH XapakTep,
KaTo TOKOBY yfjapy, HECTAHAAPTHM 3aXpaHBaLLVY HaNPEXeHUst 1 MMa NPaBoTO Aa OTKaXe rapaHLMOHHO 0BCnyKBaHe npu:
- HECBOTBETCTBALL (U1 HEMOMbBITHEH) CEPUEH HOMEP Ha W3AENNETO C TO3U NOMbIIHEH Ha rapaHLMOHHATa kapTa;
- 3ann4eH UK NUMCBALL MHAETU(MUKALIMOHEH ETUKET Ha MalLMHaTa;
- NOBpeAN Bb3HUKHAMNM NpU TPAHCTMOPT, HEMPABUITHO CbXPaHEHUE U MOHTaX Ha MalLMHaTa;
- HaNpaBeH OMUT 3a HEOTOPU3MPaHa CepBU3HAa Hameca B HeYMbITHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;
- MoBpeau, KOUTO ca NPUYMHEHW B CNEACTBIE Ha HenpaeurnHa ynotpeba (HecnassaHe MHCTPYKLWSTa 3a eKCrnoaTtalysl) Ha MallMHaTa oT CTpaHa Ha KN1eHTa unm
TpeTu nuua;
- NOBPeAV NPUYMHEHN B PE3yNTaT Ha U3NON3BaHETO Ha MalLMHaTa B Apyra cpeAa OCBEH MpenopbyaHaTa oT Npou3BoauTens
(BNaXHOCT, TemnepaTypa, BEHTUNALWS, HanpeXeHUe, 3anpaLleHocT 1 Ap.);
- NoBpeay, NPUYMHEHU OT NoNajaHe Ha BbHLUHW Tena B MallMHaTa;
- MoBpeau, NPUYMHEHN B CrieCTBNE Ha HeBPexHO GopaBeHe ¢ MalunHaTa;
- NoBpe/ja Ha POTOP VN CTaTop, U3passiBallia ce B CrienBaHe Mex/y TsX, CNeACTBIME Ha CTONsSIBaHE Ha U30MaLmMUTe, MPUYNHEHO OT NPOALIKUTENHO NPETOBapBaHe;
- MoBpe/aa Ha poTop WK CTATOP MPUYMHEHa OT MPeToBapBaHe UMW HapyLLeHa BEHTUNALMS, U3passiBallia ce B MPOMSsiHa Ha LiBETa Ha KONEeKTopa Uni HaMoTKUTe;
- NINNCBAT 3aLUNTHN AUCKOBE, ONOPHI NIIOTOBE UIN APYT1 KOMMOHEHTU KOWUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLIMSITA Ha MHCTPYMEHTa 1 ca NpeAHa3HaveHun 3a OCUrypsiBaHeTo
Ha GesonacHaTta My 1 NpaBuUNHa eKcrnioaTaums;
- 3axpaHBaLLVAT kKaGen Ha MHCTPYMEHTA € yAbIKaBaH UNi NOAMEHSH OT KNNeHTa;
- noBpe/aTa e NpuiMHeHa oT NpeToBapBaHe UN NUNCa Ha BEHTUNALWS, HEOCTATbYHO UMK HENPABUIHO CMa3BaHe Ha ABWXELLUTE Ce KOMMOHEHTU Ha U3aenueTo
- B TOBa YKCIO BCUYKM MHEBMATUYHK MHCTPYMeHTH oT cepusita GREEN TOOLS Pneumatic, 3a KOUTO € HyXHO CrieLManHo Macro (MHEBMaTU4HO)
- U3HOCBaHe Wnn Grok1paxK narepu nopaau nNpetoapeaHe, NPoAbIKUTENHa paboTa Unu npax;
- pasbuTa narepHa BTynKa;
- pa3buTo narepHo rHeszo oT BrokMpaH narep unu pasbuTa BTyIKa;
- HapyluaBaHe LieNocTTa Ha 3b6uTe Ha 3bGHW NpefaBku (CHyNeHu, N3HOCEHN);
- pa3buTo LUNOHKOBO N Pe3BOBO CbeANHEHNE;
- noBpefa B eMN.KIY UMK eNeKTPOHHO YNpaBMeHNe NPUYMHEHa OT Npax UMK C4ynBaHe;
- noBpefeHa peflyKTopHa KyTus (rnasa) np 0 OT 3acTONOp 3bM;
- nosiBa Ha HeobuyalHa xnabuHa Mexay byTano v UMNMHABP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPOAbIKUTENHA paGoTa unu npax;
- 3aTsiraHe Mexay GyTano 1 LUNMHABLP B Pe3ynTaTt Ha npeToBapBaHe, NpoAbk1Ten+Ha pabora unu npax;
- MOBPEAEHO LIEHTPOGEXHO KOENo 1 cnupayka (MpOMeHeH LBAT) — bk ce Ha paGoTa ¢ GroknpaHa cnupadka; CpoKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETY B CepBr3a
MalUVHN € B PaMKUTe Ha eAvH MeceLl.
CepBu3anTE He HOCAT OTTOBOPHOCT 3@ MALLUMHW, HE MOTBPCEHN OT COBCTBEHULMTE UM €[UH MECEL| Crefl 3aKOHHUSI CPOK 3a peMOHT! 3akoHoBaTa rapaHuus e
CbIMacHo usnckeaHusiTa Ha 33M1.
HesaB1CcMMO OT TbproBckata rapaHuvsi MpoJaBaybT OTroBaps 3a NMncaTta Ha CbOTBETCTBME Ha MmoTpebuTenckata cToka ¢ [oroBopa 3a npoaaxba cbrmacHo
rapaHumsita no un. 112 — 115.
Yn. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha NoTpebuTenckata cToka ¢ AoroBopa 3a npoaaxba notpebuTensaT uma npaso Aa NpefsiBy peknamauysi, KaTo noucka ot
npoaaBsada Aa npuBeae cTokata B CbOTBETCTBUE C [OTOBOpa 3a npofax6ba. B To3n cnyvaii notpebutensT moxe Aa n3bupa Mexay U3BbpLUBAHE HA PEMOHT Ha
cToKaTa Unn 3amsiHaTa i C HoBa, OCBEH ako TOBa € HEBL3MOXHO UK U3BPaHUSIT OT HEro HauMH 3a 0BGe3LLETEHE € HEMPOMOPLMOHANEeH B CPaBHEHNE C APYrus.
(2) CmsiTa ce, Ye JafeH HauuH 3a obeslueTsiBaHe Ha NoTPeGUTENs € HenponopLMOHareH, ako HEeroBoTO U3MoN3BaHe Hanara pa3xoau Ha npoaasava, KouTo B
CpaBHEHUE C PYr1si HauWH Ha obesLUeTsBaHe ca HepasyMHU, KaTo ce B3emaT npeaBua:
1. CTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckata CToka, ako HaMaLle JIUnca Ha HeCLOTBETCTBUE;
2. 3HaYMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;
3. Bb3MOXHOCTTa [la Ce NPenoXu Ha NoTpebuTens Apyr HaunH Ha obesLueTsaBaHe, KOTO He € CBbP3aH ChC 3HaYMTENHU HeyaobcTBa 3a Hero.
Yn. 113. (1) Korato notpebuTenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha AOTOBOpa 3a NpoaaxGa, NpofjaBaybT € AMbXeH [a st NpuBefe B CbOTBETCTBME C [JOroBopa 3a
npopaxb6a.
(2) MpuBexaaHeTo Ha noTpeGuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C [JOroBopa 3a npofax6a TpsiGBa Aa ce M3BbpLUM B PaMKUTE Ha €OMH MeCeL, CHUTaHO OT
npeasiBBaHETO Ha peknamauusiTa oT noTpebutens.
(3) Cnep n3Tn4aHeTo Ha cpoka o arn. 2 NoTpebuTensT ma npaso Aa passan AoroBopa u Aa My 6b/e Bb3CTaHOBEHA 3annaTeHaTa cyma Unu ja ucka HamarsiBaHe
Ha LieHaTa Ha notpebuTtenckara cToka CbrnacHo un. 114.
(4) NMpuBexxaaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npoaaxGa e 6eannarHo 3a notpebutens. Toi He AbIKN Pa3xoau 3a ekcreaupaqe
Ha notpebuTenckara cToka unu 3a matepuanu 1 Tpy/, CBbp3aHu C PEMOHTa i, 1 He TpsibBa 1a NoHacsa 3HaunTenHN HeyaobeTea.
(5) MoTpebutensaT moxe Aa 1cka u obe3leTeHNe 3a NPETbPEHNTE BCMEACTBIE HA HECLOTBETCTBUETO BPEAU.
Yn. 114. (1) Mpu HecboTBeTCTBME Ha MoTpebuTenckata cToka C AoroBopa 3a mpopgaxba u Korato noTpeGUTEensT He € YAOBMNETBOPEH OT pellaBaHeTo Ha
peknamauusiTa no yn. 113, Toit Ma npaBo Ha N3GOp MexXay eaHa OT CReAHUTE Bb3MOXHOCTH:
1. pa3BansiHe Ha JoroBopa 1 Bb3CTaHOBSIBAHe Ha 3annateHarta oT Hero cyma;
2. HamansiBaHe Ha LeHara.
(2) MoTpebuTensT He MoXe Aa NpPeTeHAMpa 3a Bb3CTaHOBSIBAHe Ha 3annaTeHaTa Cyma Wnu 3a HamarnsiBaHe LieHaTa Ha CTokarta, Korato TbproBeLbT Ce Cbrnacu
na 6bae 13BbplLUEHa 3amMsiHa Ha noTpebuTenckara CToka ¢ HoBa UM [ja ce NonpaBy CToKaTa B paMKWTE Ha €VH MeceL| OT NpeaAsiBsBaHe Ha peknamauusTa ot
notpebutens.
(3) TbproBeLbT € ANMbXeH [Ja YAOBNETBOPU WCKaHe 3a pasBarsHe Ha AOrOBOpa M [a Bb3CTaHOBM 3annateHata OT notpeGuTenst cyma, Korato crief kato e
YAOBNETBOPUI TPU PeKNamaLmi Ha noTpebuTens Ypes N3BbPLUIBaHE HA PEMOHT Ha elHa 1 Cblla CTOKa, B paMKUTE Ha Cpoka Ha rapaHuusiTa ro un. 115, e Hanvue
cre/Ballia nosiBa Ha HECLOTBETCTBIE Ha CTOKaTa C JoroBopa 3a npofax6a.
(4) MoTpeGUTENAT He MOXe Aa NPeTeHAMPa 3a pasBarisiHe Ha JOroBopa, ako HECbOTBETCTBUETO Ha NOTpeGuUTenckaTa cToka C A0roBOpa e HeaHaunTenHo. Yn. 115.
(1) MoTpebuTensT Moxe Aa ynpaxHU NPaBoTO Ci MO TO3W pasaen B CPOK [0 [BE FOAUHM, CYUTAHO OT AOCTaBSHETO Ha noTpebuTenckara cToka.
(2) CpokbT Mo an. 1 cnupa fja Teye npe3 BpeMeTo, HeoBXOAMMO 3a MonpaekaTa UnK 3amsiHaTa Ha noTpebuTenckaTta cToka UMK 3a MocTUraHe Ha criopasymenue
Mexzy npoaasaya 1 noTpebuTens 3a pellaBaHe Ha cropa.
(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTO Ha notpebutens no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKaKbLB APYr CPOK 3a Npe/sBsBaHe Ha UCK, pasnuyeH oT cpoka no arn. 1.
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